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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

חֲז֖וֹן1
Maono
H2377

בַדְיָה֑ עֹֽ
ya–Obadia
H5662

ה־ כֹּֽ
Hivyo–
H3541

אָמַר֩
amesema
H0559

י אֲדֹנָ֨
Bwana
H0136

יְהוִ֜ה
Yahwe
H3069

לֶאֱד֗וֹם
kuhusu–Edomu
H0123

ה שְׁמוּעָ֨
ujumbe
H8052

עְנוּ שָׁמַ֜
tumesikia
H8085

מֵאֵ֤ת
kutoka–kwa
H0854

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

וְצִיר֙
na–mjumbe

בַּגּוֹיִם֣
kwa–mataifa

ח שֻׁלָּ֔
ametumwa
H7971

ק֛וּמוּ
Simameni

וְנָק֥וּמָה
na–tusimame

עָלֶיהָ    
juu–yake

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
kwa–vita
H4421

Maono ya Obadia. Hili ndilo asemalo Bwana Mwenyezi kuhusu Edomu: Tumesikia ujumbe kutoka kwa Bwana: 
Mjumbe alitumwa kwa mataifa kusema, “Inukeni, twendeni tukapigane vita dhidi yake.”

הִנֵּ֥ה2
Tazama
H2009

ן קָטֹ֛
mdogo

יךָ נְתַתִּ֖
nimekufanya
H5414

בַּגּוֹיִם֑
miongoni–mwa–mataifa

בָּז֥וּי
umedharauliwa
H0959

ה אַתָּ֖
wewe

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

“Angalieni, nitawafanya wadogo miongoni mwa mataifa, mtadharauliwa kabisa.

זְד֤וֹן3
Kiburi
H2087

לִבְּךָ֙
cha–moyo–wako

ךָ הִשִּׁיאֶ֔
kimekudanganya
H5377

שֹׁכְנִ֥י
unayeishi
H7931

בְחַגְוֵי־
katika–nyufa–za–
H2288

לַע סֶּ֖
mwamba
H5553

מְר֣וֹם
juu
H4791

שִׁבְתּ֑וֹ
makao–yake
H7675

אֹמֵר֣
akisema
H0559

בְּלִבּ֔וֹ
moyoni–mwake

י מִ֥
Nani
H4310

נִי יוֹרִדֵ֖
atanishusha
H3381

רֶץ׃ אָֽ
ardhini
H0776

Kiburi cha moyo wako kimekudanganya, wewe unayeishi katika majabali ya miamba na kufanya makao yako juu, 
wewe unayejiambia mwenyewe, ‘Ni nani awezaye kunishusha chini?’

אִם־4
Hata–kama–

יהַּ תַּגְבִּ֣
utajinyanyua
H1361

שֶׁר כַּנֶּ֔
kama–tai
H5404

וְאִם־
na–hata–kama–

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

ים כּֽוֹכָבִ֖
nyota
H3556

ים שִׂ֣
umeweka

קִנֶּ֑ךָ
kiota–chako
H7064

ם מִשָּׁ֥
kutoka–huko
H8033

ידְךָ֖ אוֹרִֽ
nitakushusha
H3381

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Ingawa unapaa juu kama tai na kufanya kiota chako kati ya nyota, nitakushusha chini kutoka huko,” asema 
Bwana.

אִם־5
Kama–

ים גַּנָּבִ֤
wezi
H1590

בָּאֽוּ־
wangekuja–
H0935

לְךָ֙
kwako

אִם־
kama–

שׁ֣וֹדְדֵי
wanyang'anyi
H7703

יְלָה לַ֔
wa–usiku
H3915

אֵי֣ךְ
jinsi–gani

יתָה נִדְמֵ֔
umeangamizwa
H1820

הֲל֥וֹא
je–hawange
H3808

יִגְנְב֖וּ
iba
H1589

דַּיָּ֑ם
kiasi–chao–tu
H1767

אִם־
Kama–

צְרִים֙ בֹּֽ
wavunaji–wa–zabibu
H1219

אוּ בָּ֣
wangekuja
H0935

ךְ לָ֔
kwako

הֲל֖וֹא
je–hawange
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֥
acha
H7604

עֹלֵלֽוֹת׃
masalio
H5955
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“Ikiwa wevi wangekuja kwako, ikiwa wanyangʼanyi wangekujia usiku: Lo! Tazama ni maafa kiasi gani yangekuwa 
yanakungojea: je, si wangeiba tu kiasi ambacho wangehitaji? Kama wachuma zabibu wangekuja kwako, je, 
wasingebakiza zabibu chache?

אֵי֚ך6ְ
Jinsi–gani

נֶחְפְּשׂ֣וּ
amefufuliwa
H2664

ו עֵשָׂ֔
Esau
H6215

נִבְע֖וּ
zimetafutwa
H1158

מַצְפֻּנָֽיו׃
hazina–zake–za–siri
H4710

Lakini tazama jinsi Esau atakavyotekwa, jinsi hazina zake zilizofichwa zitatekwa nyara!

ד־7 עַֽ
Hadi–
H5704

הַגְּב֣וּל
mpaka
H1366

שִׁלְּח֗וּךָ
wamekutuma
H7971

כֹּ֚ל
wote
H3605

י אַנְשֵׁ֣
watu
H0376

ךָ בְרִיתֶ֔
wa–agano–lako
H1285

הִשִּׁיא֛וּךָ
wamekudanganya
H5377

יָכְל֥וּ
wamekushinda
H3201

לְךָ֖
wewe

י אַנְשֵׁ֣
watu
H0376

שְׁלֹמֶךָ֑
wa–amani–yako
H7965

לַחְמְךָ֗
mkate–wako
H3899

ימוּ יָשִׂ֤
wameweka

מָזוֹר֙
mtego
H4204

יךָ תַּחְתֶּ֔
chini–yako
H8478

ין אֵ֥
hakuna
H0369

תְּבוּנָה֖
ufahamu
H8394

בּֽוֹ׃
ndani–yake

Wote ulioungana nao watakufukuza hadi mpakani, rafiki zako watakudanganya na kukushinda, wale wanaokula 
mkate wako watakutegea mtego, lakini hutaweza kuugundua.

הֲל֛וֹא8
Je–si
H3808

בַּיּ֥וֹם
katika–siku
H3117

הַה֖וּא
hiyo
H1931

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י וְהַאֲבַדְתִּ֤
na–nitawaangamiza
H0006

חֲכָמִים֙
wenye–hekima
H2450

אֱד֔וֹם מֵֽ
kutoka–Edomu
H0123

וּתְבוּנָה֖
na–ufahamu
H8394

מֵהַ֥ר
kutoka–mlima
H2022

ׂו׃ עֵשָֽ
wa–Esau
H6215

“Katika siku hiyo,” asema Bwana, “je, sitaangamiza watu wenye hekima wa Edomu, watu wenye ufahamu katika 
milima ya Esau?

וְחַתּ֥ו9ּ
Na–wataogopa
H2865

יךָ גִבּוֹרֶ֖
mashujaa–wako
H1368

תֵּימָן֑
Temani
H8487

לְמַ֧עַן
ili–kwamba
H4616

רֶת־ יִכָּֽ
akatiliwe–mbali–
H3772

ישׁ אִ֛
kila–mtu
H0376

מֵהַ֥ר
kutoka–mlima
H2022

ו עֵשָׂ֖
wa–Esau
H6215

טֶל׃ מִקָּֽ
kwa–mauaji
H6993

Ee Temani, mashujaa wako watatiwa hofu, kila mmoja katika milima ya Esau ataangushwa chini kwa kuchinjwa.

מֵחֲמַ֛ס10
Kwa–sababu–ya–ukatili
H2555

יךָ אָחִ֥
dhidi–ya–ndugu–yako
H0251

ב יַעֲקֹ֖
Yakobo
H3290

תְּכַסְּךָ֣
itakufunika
H3680

ה בוּשָׁ֑
aibu
H0955

תָּ וְנִכְרַ֖
na–utakatiliwa–mbali
H3772

ם׃ לְעוֹלָֽ
milele
H5769

Kwa sababu ya jeuri uliyofanya dhidi ya ndugu yako Yakobo, aibu itakufunika; utaangamizwa milele.
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בְּיוֹם11֙
Katika–siku
H3117

דְךָ֣ עֲמָֽ
uliposimama
H5975

גֶד מִנֶּ֔
kando
H5048

בְּי֛וֹם
katika–siku
H3117

שְׁב֥וֹת
walipoteka
H7617

ים זָרִ֖
wageni

חֵיל֑וֹ
mali–yake
H2428

ים וְנָכְרִ֞
na–wageni
H5237

אוּ בָּ֣
waliingia
H0935

]שערו[
[malango–yake]
H8179

יו( )שְׁעָרָ֗
malango–yake
H8179

וְעַל־
na–juu–ya–

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalemu
H3389

יַדּ֣וּ
walipiga
H3032

ל גוֹרָ֔
kura
H1486

גַּם־
pia–
H1571

ה אַתָּ֖
wewe

כְּאַחַ֥ד
kama–mmoja
H0259

ם׃ מֵהֶֽ
wao
H1992

Siku ile ulisimama mbali ukiangalia wakati wageni walipojichukulia utajiri wake na watu wa nchi nyingine 
walipoingia malango yake wakipiga kura kwa ajili ya Yerusalemu, ulikuwa kama mmoja wao.

וְאַל־12
Na–usi
H0408

רֶא תֵּ֤
tazame
H7200

בְיוֹם־
siku–ya–
H3117

אָחִי֙ךָ֙
ndugu–yako
H0251

בְּי֣וֹם
katika–siku
H3117

נָכְר֔וֹ
ya–msiba–wake
H5235

וְאַל־
na–usi
H0408

תִּשְׂמַ֥ח
furahie
H8055

לִבְנֵֽי־
wana–wa–

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

בְּי֣וֹם
katika–siku
H3117

אָבְדָ֑ם
ya–kuangamia–kwao
H0006

וְאַל־
na–usi
H0408

ל תַּגְדֵּ֥
jisifu
H1431

יךָ פִּ֖
kinywa–chako
H6310

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

ה׃ צָרָֽ
ya–dhiki

Usingemdharau ndugu yako katika siku ya msiba wake, wala kufurahia juu ya watu wa Yuda katika siku ya 
maangamizi yao, wala kujigamba sana katika siku ya taabu yao.

אַל־13
Usi
H0408

תָּב֤וֹא
ingie
H0935

ׁעַר־ בְשַֽ
langoni–mwa–
H8179

֙ עַמִּי
watu–wangu

בְּי֣וֹם
katika–siku
H3117

ם אֵידָ֔
ya–msiba–wao
H0343

אַל־
usi
H0408

רֶא תֵּ֧
tazame
H7200

גַם־
pia–
H1571

ה אַתָּ֛
wewe

בְּרָעָת֖וֹ
ubaya–wake

בְּי֣וֹם
katika–siku
H3117

אֵיד֑וֹ
ya–msiba–wake
H0343

וְאַל־
na–usi
H0408

תִּשְׁלַ֥חְנָה
nyooshe–mikono
H7971

בְחֵיל֖וֹ
juu–ya–mali–yake
H2428

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

אֵידֽוֹ׃
ya–msiba–wake
H0343

Usingeingia katika malango ya watu wangu katika siku ya maafa yao, wala kuwadharau katika janga lao katika 
siku ya maafa yao, wala kunyangʼanya mali zao katika siku ya maafa yao.

ל־14 וְאַֽ
Na–usi
H0408

תַּעֲמֹד֙
simame
H5975

עַל־
kwenye–

רֶק הַפֶּ֔
njia–panda
H6563

ית לְהַכְרִ֖
kuwakatilia–mbali
H3772

אֶת־
–
H0853

פְּלִיטָי֑ו
wakimbizi–wake

וְאַל־
na–usi
H0408

תַּסְגֵּ֥ר
wasaliti
H5462

יו שְׂרִידָ֖
walionusurika–wake
H8300

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

ה׃ צָרָֽ
ya–dhiki

Usingengoja kwenye njia panda na kuwaua wakimbizi wao, wala kuwatoa watu wake waliosalia katika siku ya 
shida yao.

י־15 כִּֽ
Kwa–maana–

קָר֥וֹב
imekaribia
H7138

יוֹם־
siku–ya–
H3117

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

עַל־
juu–ya–

כָּל־
yote–
H3605

הַגּוֹיִם֑
mataifa

ר כַּאֲשֶׁ֤
kama–vile

֙ עָשִׂי֙תָ
ulivyofanya

יֵעָשֶׂ֣ה
itafanywa

ךְ לָּ֔
kwako

גְּמֻלְךָ֖
matendo–yako
H1576

יָשׁ֥וּב
yatarudi
H7725

ׁךָ׃ בְּראֹשֶֽ
juu–ya–kichwa–chako

“Siku ya Bwana iko karibu kwa mataifa yote. Kama ulivyofanya, nawe utafanyiwa vivyo hivyo, matendo yako 
yatakurudia juu ya kichwa chako.
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י16 כִּ֗
Kwa–maana

ר אֲשֶׁ֤ כַּֽ
kama–vile

שְׁתִיתֶם֙
mlivyokunywa
H8354

עַל־
juu–ya–

הַר֣
mlima
H2022

י קָדְשִׁ֔
wangu–mtakatifu
H6944

יִשְׁתּ֥וּ
watakunywa
H8354

ל־ כָֽ
yote–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
mataifa

יד תָּמִ֑
daima
H8548

וְשָׁת֣וּ
na–watakunywa
H8354

וְלָע֔וּ
na–kumeza

וְהָי֖וּ
na–watakuwa
H1961

כְּל֥וֹא
kama–hawakuwahi
H3808

הָיֽוּ׃
kuwa
H1961

Kama vile ulivyokunywa juu ya mlima wangu mtakatifu, vivyo hivyo mataifa yote watakunywa mfululizo, 
watakunywa na kunywa, nao watatoweka kana kwamba hawajawahi kuwepo.

וּבְהַ֥ר17
Na–katika–mlima
H2022

צִיּ֛וֹן
wa–Sayuni
H6726

תִּהְיֶה֥
kutakuwa
H1961

פְלֵיטָ֖ה
wokovu
H6413

וְהָיָ֣ה
na–utakuwa
H1961

דֶשׁ קֹ֑
mtakatifu
H6944

֙ וְיָֽרְשׁוּ
na–watarithi
H3423

ית בֵּ֣
nyumba

ב יַֽעֲקֹ֔
ya–Yakobo
H3290

אֵ֖ת
–
H0853

שֵׁיהֶם׃   מוֹרָֽ
urithi–wao
H4180

Lakini katika Mlima Sayuni kutakuwepo na wale watakaookoka; nao utakuwa mtakatifu, nayo nyumba ya Yakobo 
itamiliki urithi wake.

וְהָיָה18֩
Na–itakuwa
H1961

בֵית־
nyumba–ya–

ב יַעֲקֹ֨
Yakobo
H3290

שׁ אֵ֜
moto
H0784

וּבֵ֧ית
na–nyumba

יוֹסֵף֣
ya–Yosefu
H3130

ה לֶהָבָ֗
mwali–wa–moto
H3852

וּבֵ֤ית
na–nyumba

֙ עֵשָׂו
ya–Esau
H6215

שׁ לְקַ֔
makapi
H7179

וְדָלְק֥וּ
na–watawasha
H1814

בָהֶ֖ם
ndani–yao

וַאֲכָל֑וּם
na–kuwateketeza
H0398

א־ ֹֽ וְל
na–hakuta
H3808

הְיֶה֤ יִֽ
kuwa
H1961

שָׂרִיד֙
aliyesalia
H8300

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba

ו עֵשָׂ֔
ya–Esau
H6215

י כִּ֥
kwa–maana

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
amesema
H1696

Nyumba ya Yakobo itakuwa moto, na nyumba ya Yosefu itakuwa mwali wa moto; nayo nyumba ya Esau itakuwa 
bua kavu, nao wataiwasha moto na kuiteketeza. Hakutakuwa na watakaosalimika kutoka nyumba ya Esau.” 
Bwana amesema.

וְיָרְשׁ֨ו19ּ
Na–watarithi
H3423

גֶב הַנֶּ֜
Negebu
H5045

אֶת־
–
H0853

הַר֣
mlima
H2022

ו עֵשָׂ֗
wa–Esau
H6215

וְהַשְּׁפֵלָה֙
na–Shefela
H8219

אֶת־
–
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Wafilisti
H6430

֙ וְיָרְשׁוּ
na–watarithi
H3423

אֶת־
–
H0853

שְׂדֵ֣ה
mashamba

יִם אֶפְרַ֔
ya–Efraimu
H0669

וְאֵ֖ת
na–
H0853

שְׂדֵ֣ה
mashamba

שֹׁמְר֑וֹן
ya–Samaria
H8111

ן וּבִנְיָמִ֖
na–Benyamini
H1144

אֶת־
–
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Gileadi
H1568

Watu kutoka nchi ya Negebu wataikalia milima ya Esau, na watu kutoka miteremko ya vilima watamiliki nchi ya 
Wafilisti. Watayakalia mashamba ya Efraimu na Samaria, naye Benyamini atamiliki Gileadi.

וְגָלֻת20֣
Na–waliokuwa–uhamishoni
H1546

חֵל־ הַֽ
jeshi–
H2426

זֶּה הַ֠
hili
H2088

י לִבְנֵ֨
la–wana

יִשְׂרָאֵ֤ל
wa–Israeli
H3478

ׁר־ אֲשֶֽ
ambao–

כְּנַעֲנִים֙
Wakanaani

עַד־
hadi–
H5704

ת צָרְ֣פַ֔
Sarefathi
H6886

וְגָלֻ֥ת
na–waliokuwa–uhamishoni
H1546

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
wa–Yerusalemu
H3389

ר אֲשֶׁ֣
ambao

בִּסְפָרַ֑ד
Sefaradi
H5614

רְשׁ֕וּ יִֽ
watarithi
H3423

אֵ֖ת
–
H0853

י עָרֵ֥
miji

גֶב׃ הַנֶּֽ
ya–Negebu
H5045

Kundi la Waisraeli walioko uhamishoni Kanaani watarudi na kumiliki nchi mpaka Sarepta. Walioko uhamishoni 
Sefaradi kutoka Yerusalemu watamiliki miji ya Negebu.
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וְעָל֤ו21ּ
Na–watapanda
H5927

מֽוֹשִׁעִים֙
waokozi
H3467

בְּהַר֣
juu–ya–mlima
H2022

צִיּ֔וֹן
wa–Sayuni
H6726

ט לִשְׁפֹּ֖
kuhukumu
H8199

אֶת־
–
H0853

הַר֣
mlima
H2022

ו עֵשָׂ֑
wa–Esau
H6215

ה וְהָיְתָ֥
na–utakuwa
H1961

יהוָה֖ לַֽ
wa–Yahwe
H3068

ה׃ הַמְּלוּכָֽ
ufalme
H4410

Waokoaji watakwea juu ya Mlima Sayuni kutawala milima ya Esau. Nao ufalme utakuwa wa Bwana.

https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4410.htm

